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SCARLETT 17—

INSTRUCTION MANUAL
PYKOBOJACTBO MO 3KCIUTYATALIUU
IHCTPYKUIA 3 EKCIITYATAUII

4 GB MIXER

4 RUS MMUKCEP

5 CZ MIXER

6 BG MMKCEP

7 UA MIKCEP

8 SCG MMWKCEP

8 EST MIKSER

9 LV MIKSERIS
10 LT  MAISYTUVAS
10 H TURMIX GEP
11 KZ MWKCEP
12 SL MIXER
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GB DESCRIPTION

NogokrwdrE

Eggs and cream beaters
Dough hooks

Motor unit

Attachments release button
Speed mode switch
TURBO button

Handle

CZ POPIS

H

Noopkwd

Slehaci metly pro pfipravu krém( a snéhu z
bilku

Hnétacé haky pro husté tésto

Motorova jednotka

Tlagitko vyhozeni nastavcu

Pfepinac rychlosti

Tlagitko rezimu TURBO

Rukojet

UA onuc

NogkrwdhrE

BiHuMkn onsi 36MBaHHS SiELb Ta KpeMiB
Hacagku ansa poamillyBaHHSA BaXXKOro TicTa
Biacik 3 oBuryHom

KHonka Bukngy Hacagok

Mepemukad WBMAOKOCTEN

KHonka pexumy TYPBO

Pyuka

EST KIRJELDUS

NogokrwdrE

Visplid munade ja kreemide vahustamiseks
Otsikud tiheda taigna segamiseks
Mootoriosa

Otsikute eemaldamisnupp

Kiiruste imberliliti

TURBO-nupp

Kéepide

LT APRASYMAS

1.
2
3.
4.
5
6
7

Antgaliai kiauSiniams ir kremams plakti
Antgaliai tirStai teSlai maiSyti

Korpusas su varikliu

Antgaliy atlaisvinimo mygtukas

Greiciy jungiklis

“TURBO” rezimo mygtukas

Rankenélé

KZ CUNATTAMA

1.

N

No gk w

XKyMbipTkanap MeH Kpemaepai kencityre
apHanfaH cantamanap

Ayblp KaMbIpdbl OyriFayFa apHanfaH
cantamanap

KosranTkbiw 6enik

Cantamanappgpl LWblFapbin TacTanTblH HOKAT
KbingamabikrapablH anbipbin-KOCKbILbI
TYPBO TopTibiHiH HOKATHI

TyTka
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RUS
1.

Nogakwd

IM013
YCTPOMUCTBO U3OENUA

Hacapgkv anst B36vBaHus S1L U KpemoB
Hacagku ans pasmelumBaHus TSXKENOro Tecta
MoTopHas 4YacTb

KHonka BbIOpoca Hacagok

MepekntovaTens ckopocTen

KHonka pexuma TYPBEO

Pyuka

BG ONUCAHME

NogkrwbE

Nogkwpdr

HakpanHuuwm 3a pasbuBaHe Ha anLa n kpem
HakpanHuk 3a pa3bbpkBaHe Ha TeCTO
MoTopHa 4acT

ByTOH 3a N3XBbPIISIHE Ha HakpanHUUmTe
lMpeBkntoYBaTen Ha cTenexHn

BbyToH 3a pexum TYPBO

Opbxka

onuc

YKuue 3a myhemnse jaja u kpema
lMpubopu 3a meLake rycTor Tecta
Kyhuwte ¢ moTopom

Oyrme 3a ckugare npubopa
Mersau 6p3nHa

Oyrme TYPBO-pexuma

Opuwka

LV APRAKSTS

NogokrwpdrE

Uzgali olu un krému putoSanai
Uzgali blivas miklas miciSanai
Motora dala

Uzgalu nonemSanas poga
Atrumu parslégs

TURBO reZima poga

Rokturis

H LEIRAS

NogkrwbE

Tojas, krém felverd
Tésztakeverd
Motorhaz
Habverdkioldb6 gomb
Sebességkapcsolo
TURBO gomb
Fogantyu

SL STAVBA VYROBKU

NoghrwdrE

Tipy pre bitie vajcia a krémy

Trysky pre mieSanie cesta tazké
Motorova jednotka

Tlacgidlo pre vysunutie prisluSenstva
Prevodovka

Tlacidlo Turbo Mode

Rukovat
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220-240 V ~50 Hz
Knacc 3awumTsl 1l

450 W

1.0/1.2 kg

155

103

208
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INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

¢ Please read this manual before use and save it for
future reference.

¢ Before the first switching on check that the voltage
indicated on the unit rating label corresponds to the
mains voltage in your home.

e For home use only. Do not use for any other
purposes.

¢ Do not touch rotating beaters with hands or any
objects!

¢ Do not use the beaters to mix hard ingredients,
such as frozen butter. Mixing heavy ingredients
may cause motor damage.

¢ Never wash the mixer in water; if the mixer
accidentally was immersed or spilled, immediately
unplug it, completely dry and have it checked in the
service center.

¢ Before unplugging the appliance, ensure that the
speed switch is in “0” position. Do not pull the cord,
but the plug only.

¢ This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliances by a person responsible for their safety.

¢ Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

¢ Do not attempt to repair, adjust or replace parts in
the appliance. Repair the malfunctioning appliance
in the nearest service center.

e If the product has been exposed to temperatures
below 0°C for some time it should be kept at room
temperature for at least 2 hours before turning it
on.

e The manufacturer reserves the right to introduce
minor changes into the product design without prior
notice, unless such changes influence significantly
the product safety, performance, and functions.

USING YOUR MIXER

e Push the beaters into slots, slightly turning until it
locks into proper position.

e Immerse the beaters into the products mixture.

¢ Plug the mixer into the wall socket.

¢ Slide the speed control switch to the desired
speed.

e When the desired consistency is reached, slide the
speed control switch to “0” position. Wait until the
beaters stop and unplug the mixer.

¢ In order to increase the beaters rotation speed to
the maximum, use a “TURBO” mode that allows
you to achieve the best result.

¢ Press the beaters release button and remove the
beaters.

NOTE: Set the speed depending on type of food.
Always start to work at low speed, and then
gradually increase it. As the mixture becomes
thicker, increase power by switching to a higher
speed.

CAUTION: When inserting the dough hooks,
remember that the rod with large washer should be
inserted into the right-hand slot, and the one with
smaller washer into the left-hand slot. This is to
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avoid the risk of ingredients spilling over the rim of
the utensils/receptacle.
MIXING GUIDE

SPEED | DESCRIPTION

12 This is a good starting speed for mixing dry

' foods.

3 The best mode to mix liquid ingredients
and for making sauces and dressings.

4 For mixing cakes, cookies, puddings,
desserts.

5 For whipping cream, beating eggs, etc.

e To prevent motor overheating do not work
continuously longer than 10 minutes and obligatory
stop the mixer for no less than 10 min., letting it
cool to room temperature.

CLEAN AND CARE

¢ Always unplug the unit from the power supply
before cleaning.

e Wash the beaters with warm soapy water and then
dry.

¢ Clean the body with a damp cloth and never wash
or spill mixer with water.

¢ Do not use abrasive cleaners, metal brushes and
sponges, organic solvents or aggressive liquids.

NS PYKOBOACTBO MO 3KCIMJTYATALUU

MEPbLI BE3OINMACHOCTHU

e BHMMaTenbHO npovnTantTe pykoBogCcTBO Mo
3KCnnyaTaumum n COXpaHuUTe ero B kKa4yecTse
CMpaBOYHOro Matepuana.

o [Mepen nepBoHavYanbHbIM BKMNOYEHUEM NPOBEPLTE,
COOTBETCTBYIOT NN TEXHNYECKME XapaKTEPUCTUKH,
yKasaHHble Ha u3genuu, napameTpam
anekTpoceTn.

¢ icnonb3oBaTb TONbKO B 6bITOBLIX Lensx. MNpnbop
He npegHa3HayeH Ansi NPOMbILLIEHHOro
NPYMEHEHNS.

¢ Bo Bpems paboTbl He kKacanTecb pykamu nnm
Apyrumun npegmeTamu BpaLLaroLmxcs Hacagok!

e He ncnonb3ynte mukcep npu pabote ¢ TBEpAbIMU
NpoAyKTamMu, HanprMMep, 3aMOPOXKEHHbIM
CNMBOYHBIM MacnomM. [Npu paboTe ¢ BA3KNUMU
NpoAyKTamun ABUratesib MOXeT NeperopeTb.

e He moiTe Mukcep NpoTOYHOM BOAOM U HE
norpy>xante ero v LHyp NUTaHus B BOAY U
apyrue xungkoctn. Ecnm aTo npousowwuno,
HeMeNEeHHO OTKMIYMTE MUKCEP OT ANIEKTPOCETH,
MOMHOCTBIO BbICYLLNTE €ro U NPOBEPLTE B
Onwxanwem cepBMCHOM LIEHTPE.

¢ [lepe OTKMOYEHMEM OT ANEKTPOCETM YOeamTecs,
YTO NepekntoyaTenb CKOPOCTEN HAXOOUTCH B
nonoxeHun “0”. bepuTtecb pykon 3a BUIKY, a He
TSHUTE 3a LWHYP NUTaHKUS.

o [1py noBpexaeHn LHypa NUTaHUs ero 3aMmeHy, BO
nsbexaHne onacHoOCTH, JOIMPKEH NPON3BOANUTL
N3roTOBMTENb UINN YNOMHOMOYEHHbIA UM
CEPBVCHbIV LIEHTP, UMK aHanorM4YHbIn
KBannMdULMpOBaHHbIN NepcoHarn.

o Crniegute, 4TOObI LUHYP NUTAHMSA He Kacancs
OCTPbIX KPOMOK U FOpsivYMX NOBEPXHOCTEN

o [Mpnbop He NpeaHasHadeH Ans NCNosib30BaHMUS
nvuamu (Bknovasa geTen) ¢ NOHMKEHHbIMN
PU3NYECKUIMUN, YYBCTBEHHBIMU UITN YMCTBEHHBIMU
CMOCOBHOCTSIMU UMK MPU OTCYTCTBUM Y HUX ONbITa
UM 3HaAHWA, €CNN OHU HE HaxoaATCs Noja
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KOHTPONEM MIN HE NPOVHCTPYKTMPOBaHbI 06
MCMNonb30BaHMM NpMbopa NMLOM, OTBETCTBEHHbIM
3a nx 6e3o0nacHoOCTb.

e [leTn OOMKHbI HAXOAUTBLCS NOA KOHTPOSEM AJis
HeJonyLeHUs Urpbl ¢ NPUGOPOM.

¢ He nbiTanTeCb CaMOCTOATENBHO PEMOHTMPOBATL
Npmbop MM 3ameHsTb Kakue-nmbo getanu. Mpu
obHapyxeHun Henonagok obpatiantech B
onvxanwmnin CepBUCHDBIN LIEHTP.

e Ecnu n3genue HekOTOpoe BpeMs HAX0AWMOCh Npu
TemnepaTtype Huxke 0°C, nepen BKMOYEHNEM €r0
cnepyeT BblAepXaTb B KOMHATHbLIX YCIOBUAX HE
MeHee 2 4acoB.

¢ [1pousBognTens ocTaBnsAeT 3a cobown npaso 6e3
OOMOJTHUTENBHOIO YBEAOMIIEHUS BHOCUTb
He3HayuTernbHbIE N3MEHEHNSI B KOHCTPYKLMIO
n3agenuvs, KapauHanbHO He BRUSiLLne Ha ero
6e3onacHocTb, paboTocnocoOHOCTL 1
PYHKUMOHaNbHOCTb.

PABOTA

e Cnerka npoBopayvBas, BCTaBbTE€ CMEHHbIE

Hacagku B rHé3ga oo umkcauun.

Morpy3nTe Hacagku B CMeLuMBaeMble NPOAYKTHI.

MopknitounTe MUKCEP K SNEKTPOCETH.

Bbibepute HeobXxoaMMy CKOPOCTb.

Mocne Toro, kak cmecb gocturna Tpebyemon

KOHCUCTEHLMMW, NepeBeanTe NepeknyaTernb

ckopocTen B nonoxeHue “0”.

OTKMNOYNTE MUKCEP OT 3MEKTPOCETU.

¢ W3BnekariTe HacagKku TONbKO NOCIe UX NOMHOWN
OCTaHOBKM.

e [Ins 6onee BbICTPOro nepemeLlLMBaHns NPOAYKTOB
UNn yBENUYEHUs1 CKOPOCTU Npu paboTe ¢ BA3KUMU
cMmecsamMu HaxkmuTe kHonky TYPBO.

e Haxmute KHOMKy BblIOpOCa HacagokK U BbIHbTE UX.
TNMPUMEYAHUE: BbibupainTe CKOPOCTHON PEXMM B
3aBMCUMMOCTU OT NPOAYKTOB. Beceraa HaunHamte

paboTy Ha HM3KON CKOPOCTK, MOCTEMNEHHO
nepexoas k 6onee Bbicokon. Ecnn B npouecce
00paboTKM CMEeCh rycTeeT, yBenumybTe MOLLHOCTb,
nepeknoymnB MuKcep Ha 6onee BbICOKYIO CKOPOCTb.

BHUMAHMWE: Tpun ycTaHOBKE HacagoK Ans
pasmeLlLMBaHus TecTta, ybeantech, YTo Hacagka ¢
orpaHuyuTenem 6onbluero pasMmepa BCTaBneHa B
npasoe rHe3ao, a Hacagka ¢ MeHbLUNM
orpaHu4uTenem — B rieBoe. ATo HeobxoaMMo,
4TO6bI NPEOOTBPATUTL BbINIMBAHNE COAEPKUMOTO
Yyawum Yepes Kpan.

PEKOMEHAOYEMbIE PEXXUMbl CMELLUBAHUA

CKOPOCTb | OMNEPALNA
1,2 CmeluvBaHne Cyxmx UHrpeaMeHToB
3 Ons xugkocTten, coycos
4 3amelunBaHme Tecta aAnsa GUCKBUTOB,
BbINEYKM, NYOUHIOB
5 BabnBaHue cnvBokK, auL,

¢ Bo nsbexaHue neperpesa gsuratens He pabortanTte

HenpepbiBHO 6onee 10 MUHYT 1 06a3aTensHO
aenante nepepblB He MeHee 10 MUHYT, YTOObI
MUKCEpP OCTbIN A0 KOMHaTHOW TemnepaTypbl.

OYUCTKA N YXO0o[a

e [lepen o4nCTKOM Bcerga oTKNovanTe npnbop ot
ANEKTPOCeTU.

¢ BbimoriTe Hacagku ropsiiein MbiflbHOM BOAOW U
NpoOTpUTE HACYXO.

e MOTOpPHYIO YacTb MUKCEpa NPOTUPANTE BNAXKHOMN

TKaHbO N HKN B KOEM Clly4ae He HOpr)l(aVITe B BOAY.
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He ucnonb3yiiTe ons o4UcTkM abpasnBHble
YMCTALLME CPEeACTBa, MeTanIMyeckue WETKN 1
MOYarku, a Takke opraHuyeckue pacTBopuUTeny u
arpeccuBHbIE XUOKOCTH.

NAVOD K POUZITI
BEZPECTNOSTNi POKYNY

Peclivé si prectéte tento navod k pouziti a
uschovejte jej jako informacni pfirucku.

Pfed prvnim pouzitim spotfebiCe zkontrolujte, zda
technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji
parametrum elektrické sité.

Pouzivejte pouze v domacnosti. Spotfebi¢ neni
uréen pro priimyslové ucely.

Za provozu nesahejte rukama ani jinymi pfedméty
do otacecich nastavcu!

Nepouzivejte mixér na tvrdé potraviny, napfiklad
na zmrazené maslo. P¥i zpracovani hustych
potravin se motor mlze prehfat.

Nemyijte mixér tekutou vodou a neponofujte jej do
vody nebo do jinych tekutin. Stalo-li se tak,
okamzité odpojte spotfebi€ od elektrické sité, a nez
jej budete pouzivat, pfekontrolujte jeho
provozuschopnost a bezpeénost u odborniku.
NeZ odpojite mixér od elektricke sité,
prekontrolujte, aby prepinac rychlosti byl v poloze
“0”. Pfi vytahovani sitového kabelu jej uchopte za
zastréku a netdhejte za kabel.

Spotfebi¢ neni ur€en k pouziti osobami (véetné
déti) se snizenymi fyzickymi, mentalnimi
schopnostmi nebo smysly, nebo osobami, které
nemaji zkuSenosti nebo znalosti, pokud se
nenachazeji pod dohledem nebo nejsou
instruovani o pouziti spotfebite osobou,
zodpovédnou za jejich bezpec€nost.

Déti musi byt pod dohledem pro zabranéni her se
spotiebi¢em.

PFi poSkozeni pfivodni Shdry jeji vymeénu, pro
zamezeni nebezpedi, musi provadét vyrobce nebo
jim zplnomocnéné servisni stfedisko, nebo
obdobny kvalifikovany personal.

Nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje
nebo vyménu soucastek. Pokud je to nutno,
obratte se na nelbliZSi servisni stfediska.

Pokud byl vyrobek urcitou dobu pfi teplotach pod
0° C, pfed zapnutim ho nechejte pfi pokojové
teploté po dobu nejméné 2 hodiny.

Vyrobce si vyhrazuje pravo bez dodatecného
oznameni provadét mensi zmény na konstrukci
vyrobku, které znaéné neovlivni bezpecnost jeho
pouzivani, provozuschopnost ani funkénost.

PROVOZ

Dejte sménitelné nastavce do hnizda, trochu je
otocte a tim upevnéte.

Ponofte nastavce do potravin, které budete michat.
PFipojte mixér do elektrické sité.

Zvolte si nutnou rychlost.

Po tom, co smés dosahla potfebné hustoty, dejte
prepinac rychlosti do polohy “0”. Vytahujte
nastavce teprve, az mixér uplné zastavi a odpojite
ho od elektrické sité.

Doplfikovy rezim TURBO umoziuje maximalné
zveétsit rychlost otaceni.

Stisknéte tlacitko vyhozeni nastavcu a vytahnéte
je.
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